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MODEL:GXSKU2 / GXSKU3

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

BIKE STORAGE SHELTERS



2

SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual carefully.
The product complies with relevant standards and regulations. Installation of
this device must comply with all applicable regulations, and it should only be
operated in well-ventilated areas. Please read the user manual before installing
and using this equipment.
Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can

create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves

during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs

or medication.
6. The product capabilities apply to properly and completely assembled

products only.
7. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely

supporting the Bike Storage Shelters
8. For additional information regarding the parts listed in the following

pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap
and separate all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this

item.
3. Do not exceed specified weight capacities.
4. It is recommended that the bike storage shed be installed and used on

a flat and hard ground
5. Use as intended only.
6. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST

A Curved support rod x2
B Short support rod ×5
C Windproof ground nail x 4
D Tent cloth x 1
E Side support rod ×4
F Support rod storage bag ×1
G storage bag x1
H Tent organizer bag ×1
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ASSEMBLY STEP

STEP-1:Connect the support rods and thread them through one
end of the bicycle shed fabric, and do the same on the other side
First install the Curved support rod (A), and then install the Side
support rod (E)

STEP-2:Place the remaining five short support rods (B) on
the side of the carport, and the Curved support rod and
Side support rod are assembled as shown at point A

STEP-3:The Side support rod is installed in the round holes at the
four corners, and then the windproof ground nails are fixed well.
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PRODUCT PARAMETER

Model GXSKU2 GXSKU3

Colour Black Black
Product Size 2030*1220*1690mm 2260*1510*1970mm

STEP-4:Finish
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ABRIS POUR VÉLOS
MODÈLE : GXSKU2 / GXSKU3
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MODÈLE : GXSKU2 / GXSKU3

Ceci est le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les 
instructions du manuel avant toute utilisation. VEVOR se réserve le droit 
d'interpréter librement son mode d'emploi. L'apparence du produit peut 
différer de celle du produit que vous avez reçu. Veuillez noter que nous ne 
vous informerons pas à nouveau en cas de mises à jour techniques ou 
logicielles de notre produit.

ABRIS POUR VÉLOS
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AVERTISSEMENT :
Avertissement : pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit lire attentivement 

le manuel d'instructions.

Le produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.   L'installation 

de cet appareil doit respecter toutes les réglementations applicables, et il ne doit être 

utilisé que dans des zones bien ventilées.  Veuillez lire le manuel d'utilisation avant 

d'installer et d'utiliser cet équipement.

Précautions d'assemblage

1. Effectuez l'assemblage uniquement conformément à ces instructions. 

Un assemblage incorrect peut entraîner des risques. 

2. Portez des lunettes de sécurité homologuées ANSI et des gants de 

travail résistants pendant l'assemblage. 

3. Veillez à ce que la zone d'assemblage soit propre et bien éclairée. 

4. Éloignez toute personne non concernée de la zone pendant le montage. 

5. Ne procédez pas au montage si vous êtes fatigué ou sous l'influence de 

l'alcool, de drogues ou de médicaments. 

6. Les performances du produit ne s'appliquent qu'aux produits 

correctement et entièrement montés. 

7. Effectuez le montage sur une surface plane, de niveau, dure et lisse, 

capable de supporter en toute sécurité les abris de rangement pour vélos

8. Pour plus d'informations concernant les pièces répertoriées dans les 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ



3

pages suivantes, veuillez vous reporter au schéma de montage de ce 

manuel. Déballez et séparez toutes les pièces dans un espace de travail 

propre.

Précautions d'utilisation
1. NE VOUS ASSEYEZ PAS ET NE VOUS NE POSTEZ PAS SUR CET 

ARTICLE. 

2. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec cet 

article ou à proximité.

3. Ne dépassez pas les capacités de charge spécifiées.

4. Il est recommandé d'installer et d'utiliser l'abri de rangement pour vélos 

sur un sol plat et dur 

5. Utilisez-le uniquement conformément à l'usage prévu.

6. Inspectez-le avant chaque utilisation ; ne l'utilisez pas si des pièces sont 

desserrées ou endommagées.

CONSERVEZ CE MANUEL

LISTE DES PIÈCES
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A Tige de support courbée x 2
B Tige de support courte × 5
C Piquets anti-vent x 4
D Toile de tente x 1
E Tiges de support latérales ×4
F Sac de rangement pour tiges de support ×1
G Sac de rangement x1
H Sac de rangement pour tente ×1
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ÉTAPE DE MONTAGE

ÉTAPE 1 : Reliez les tiges de support et enfilez-les dans une 

extrémité de la toile de l'abri à vélos, puis procédez de la même 

manière de l'autre côté

Installez d'abord la tige de support courbée (A), puis la tige de 

support latérale (E)

ÉTAPE 2 : Placez les cinq tiges de support courtes 
restantes (B) sur le côté de l'abri pour vélo, puis assemblez 
la tige de support courbée et la tige de support latérale 
comme indiqué au point A

ÉTAPE 3 : La tige de support latérale est installée dans les trous ronds 

aux quatre coins, puis les piquets de fixation résistants au vent sont 

bien fixés.
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Modèle GXSKU2 GXSKU3

Couleur Noir Noir

Dimensions du 
produit

2030*1220*1690 mm 2260*1510*1970 mm

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

ÉTAPE 4 : Terminé
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CYKELSTÄLL
MODELL: GXSKU2 / GXSKU3
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MODELL: GXSKU2 / GXSKU3

Detta är den ursprungliga bruksanvisningen. Läs igenom alla instruktioner 
noggrant innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig rätten till en 
tydlig tolkning av vår bruksanvisning. Produktens utseende kan variera 
beroende på vilken produkt du har mottagit. Vi ber om förståelse för att vi inte 
kommer att informera dig igen om det sker några tekniska eller 
programvaruuppdateringar av vår produkt.

CYKELSTÄLL
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VARNING:
Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa bruksanvisningen 

noggrant.

Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter.   Installation av denna 

enhet måste ske i enlighet med alla tillämpliga föreskrifter, och den bör endast 

användas i väl ventilerade utrymmen.  Läs bruksanvisningen innan du installerar och 

använder denna utrustning.

Försiktighetsåtgärder vid montering
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan 

medföra risker. 

2. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar 

under monteringen. 

3. Håll monteringsområdet rent och väl upplyst. 

4. Håll åskådare borta från arbetsområdet under monteringen. 

5. Utför inte monteringen om du är trött eller står under påverkan av alkohol, 

droger eller mediciner. 

6. Produktens prestanda gäller endast för korrekt och fullständigt 

monterade produkter. 

7. Utför monteringen på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära 

cykelskydden

8. För ytterligare information om de delar som anges på följande sidor, se 

monteringsschemat i denna manual. Packa upp och sortera alla delar på 

en ren arbetsyta.

Vidta försiktighetsåtgärder
1. SITTA ELLER STÅ INTE PÅ DENNA PRODUKT. 

2. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka med eller i närheten av 

denna produkt.

3. Överskrid inte angivna viktgränser.

4. Det rekommenderas att cykelskjulet installeras och används på en plan 

och hård mark 

5. Använd endast enligt avsedd användning.

6. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller 

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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skadade.

SPARA DENNA MANUAL

A Böjd stödstång x2
B Kort stödstång ×5
C Vindfast markpinnar x 4
D Tältduk x 1
E Sidostödstänger ×4
F Förvaringsväska för stödstänger ×1

DELFÖRTECKNING
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G Förvaringsväska x1
H Tältförvaringsväska ×1
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MONTERINGSSTEG

STEG 1: Koppla ihop stödstängerna och trä dem genom ena änden 

av cykelskjulet, och gör samma sak på andra sidan

Montera först den böjda stödstången (A) och sedan sidostödstången 

(E)

STEG 2: Placera de återstående fem korta stödstängerna 
(B) på sidan av carporten, och montera den böjda 
stödstången och sidostödstången enligt bilden vid punkt A

STEG 3: Sidostödstången monteras i de runda hålen i de fyra hörnen, 

och sedan fästs de vindskyddade markpinnarna ordentligt.
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Modell GXSKU2 GXSKU3

Färg Svart Svart

Produktstorlek 2030*1220*1690 mm 2260*1510*1970 mm

PRODUKTPARAMETER

STEG 4: Färdigt
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WIATY ROWEROWE
MODEL: GXSKU2 / GXSKU3
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MODEL: GXSKU2 / GXSKU3

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed rozpoczęciem użytkowania 
prosimy o uważne przeczytanie wszystkich wskazówek zawartych w 
instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do jednoznacznej interpretacji 
niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu może różnić się od tego 
przedstawionego na zdjęciu. Prosimy o wyrozumiałość, ponieważ nie 
będziemy informować Państwa o aktualizacjach technologicznych lub 
oprogramowania dotyczących naszego produktu.

WIATY ROWEROWE
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OSTRZEŻENIE:
Ostrzeżenie – Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi uważnie przeczytać 

instrukcję obsługi.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami.   Instalacja tego 

urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i powinno być 

ono używane wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.  Przed 

instalacją i użyciem tego sprzętu należy przeczytać instrukcję obsługi.

Środki ostrożności dotyczące montażu
1. Montaż należy przeprowadzać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją. 

Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie. 

2. Podczas montażu należy nosić okulary ochronne zatwierdzone przez 

ANSI oraz wytrzymałe rękawice robocze. 

3. Miejsce montażu powinno być czyste i dobrze oświetlone. 

4. Podczas montażu należy zapewnić, by w pobliżu nie przebywały osoby 
postronne. 

5. Nie należy przeprowadzać montażu w stanie zmęczenia lub pod wpływem 

alkoholu, narkotyków lub leków. 

6. Właściwości produktu dotyczą wyłącznie prawidłowo i w całości 

zmontowanych produktów. 

7. Montaż należy przeprowadzać na płaskiej, równej, twardej i gładkiej 

powierzchni, która jest w stanie bezpiecznie utrzymać wiaty do 

przechowywania rowerów

8. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych na 

kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w niniejszej 

instrukcji. Rozpakuj i rozdziel wszystkie części w czystym miejscu pracy.

Środki ostrożności
1. NIE SIADAJ ANI NIE STÓJ NA TYM ELEMENTE. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
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2. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się tym 

produktem ani przebywać w jego pobliżu.

3. Nie przekraczaj określonych limitów obciążenia.

4. Zaleca się, aby wiatę na rowery montować i używać na płaskim i 

twardym podłożu 

5. Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

6. Przed każdym użyciem sprawdź produkt; nie używaj go, jeśli części są luź
ne lub uszkodzone.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ

LISTA CZĘŚCI
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A Zakrzywiony pręt wspierający x2
B Krótki pręt wspierający ×5
C Kłódki wbijane w ziemię odporne na wiatr x 4
D Płótno namiotowe x 1
E Boczne pręty wspierające ×4
F Torba do przechowywania prętów wspierających 

×1
G Torba do przechowywania x1
H Torba organizacyjna do namiotu ×1
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KROK MONTAŻOWY

KROK 1: Połącz pręty wsporcze i przeciągnij je przez jeden koniec 

tkaniny wiaty rowerowej, a następnie wykonaj to samo po drugiej 

stronie

Najpierw zamontuj zakrzywiony pręt wsporczy (A), a następnie 

zamontuj boczny pręt wsporczy (E)

KROK 2: Umieść pozostałe pięć krótkich prętów wsporczych 
(B) z boku wiaty garażowej, a następnie zmontuj 
zakrzywiony pręt wsporczy i boczny pręt wsporczy zgodnie 
z rysunkiem w punkcie A

KROK 3: Boczne pręty wsporcze należy zamontować w okrągłych 

otworach w czterech rogach, a następnie dobrze zamocować 

wiatroszczelne kołki do podłoża.
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Model GXSKU2 GXSKU3

Kolor Czarny Czarny

Wymiary produktu
2030 × 1220 × 1690 

mm

2260 × 1510 × 1970 

mm

PARAMETRY PRODUKTU

KROK 4: Zakończenie
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FIETSENSTALLINGEN
MODEL: GXSKU2 / GXSKU3
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MODEL: GXSKU2 / GXSKU3

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u 
het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de 
gebruikershandleiding naar eigen inzicht te interpreteren. Het uiterlijk van het 
product is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Wij vragen uw 
begrip voor het feit dat wij u niet opnieuw op de hoogte zullen stellen van 
eventuele technologische of software-updates van ons product.

FIETSENSTALLINGEN
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WAARSCHUWING:
Waarschuwing - Om het risico op letsel te verminderen, moet de gebruiker de 

handleiding zorgvuldig lezen.

Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften.   De installatie van 

dit apparaat moet voldoen aan alle toepasselijke voorschriften en het mag alleen 

worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes.  Lees de gebruikershandleiding 

voordat u deze apparatuur installeert en gebruikt.

Voorzorgsmaatregelen bij de montage
1. Monteer het apparaat uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste 

montage kan gevaar opleveren. 

2. Draag tijdens de montage een door ANSI goedgekeurde veiligheidsbril en 

stevige werkhandschoenen. 

3. Houd de montageplaats schoon en goed verlicht. 

4. Houd omstanders tijdens de montage uit de buurt. 

5. Voer de montage niet uit als u vermoeid bent of onder invloed bent van 

alcohol, drugs of medicijnen. 

6. De productprestaties gelden uitsluitend voor producten die correct en 

volledig zijn gemonteerd. 

7. Voer de montage uit op een vlakke, horizontale, harde en gladde 

ondergrond die de fietsenstallingen veilig kan dragen

8. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende 

pagina's worden vermeld het montageschema in deze handleiding. Pak 

alle onderdelen uit en leg ze apart op een schone werkplek.

Neem voorzorgsmaatregelen
1. GA NIET OP DIT PRODUCT ZITTEN OF STAAN. 

2. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met of in de buurt van 

dit product spelen.

3. Overschrijd de opgegeven draagvermogens niet.

4. Het wordt aanbevolen om de fietsenstalling op een vlakke en harde 

ondergrond te installeren en te gebruiken 

5. Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel.

6. Controleer het product voor elk gebruik; gebruik het niet als er onderdelen 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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los zitten of beschadigd zijn.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING

A Gebogen steunstang x2
B Korte steunstang ×5
C Windbestendige grondpen x 4
D Tentdoek x 1
E Zijsteunstang ×4
F Opbergtas voor steunstangen ×1

ONDERDELENLIJST
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G Opbergtas x1
H Opbergtas voor tent ×1
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MONTAGESTAP

STAP-1:Verbind de steunstangen en rijg ze door één uiteinde van 

het fietsschuurtje-doek, en doe hetzelfde aan de andere kant

Installeer eerst de gebogen steunstang (A) en vervolgens de 

zijsteunstang (E)

STAP 2: Plaats de overige vijf korte steunstangen (B) aan 
de zijkant van de carport, en monteer de gebogen 
steunstang en de zijsteunstang zoals aangegeven bij punt A

STAP-3: De zijsteunstang wordt in de ronde gaten op de vier hoeken 

geplaatst, waarna de windbestendige grondpennen stevig worden 

vastgezet.
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Model GXSKU2 GXSKU3

Kleur Zwart Zwart

Afmetingen 2030*1220*1690 mm 2260*1510*1970 mm

PRODUCTGEGEVENS

STAP-4: Klaar
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CUBIERTAS PARA GUARDAR 
BICICLETAS

MODELO: GXSKU2 / GXSKU3
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MODELO: GXSKU2 / GXSKU3

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las 
instrucciones del manual antes de utilizar el producto. VEVOR se reserva el 
derecho a la interpretación definitiva de nuestro manual de usuario. El 
aspecto del producto estará sujeto al producto que haya recibido. Le rogamos 
que comprenda que no le informaremos de nuevo si se producen 
actualizaciones tecnológicas o de software en nuestro producto.

CUBIERTAS PARA 
GUARDAR BICICLETAS
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ADVERTENCIA:
Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el 

manual de instrucciones.

El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes.   La instalación de 

este dispositivo debe cumplir con todas las regulaciones aplicables, y solo debe 

utilizarse en áreas bien ventiladas.  Lea el manual de usuario antes de instalar y 

utilizar este equipo.

Precauciones de montaje

1. Realice el montaje únicamente de acuerdo con estas instrucciones. Un 

montaje incorrecto puede generar riesgos. 

2. Utilice gafas de seguridad homologadas por la ANSI y guantes de trabajo 

resistentes durante el montaje. 

3. Mantenga el área de montaje limpia y bien iluminada. 

4. Mantenga a los transeúntes alejados de la zona durante el montaje. 

5. No realice el montaje si está cansado o bajo los efectos del alcohol, las 

drogas o la medicación. 

6. Las prestaciones del producto solo son aplicables a productos montados 

de forma correcta y completa. 

7. Realice el montaje sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa, capaz 

de soportar de forma segura los soportes para bicicletas

8. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran en 

las páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este manual. 

Desembale y separe todas las piezas en una zona de trabajo limpia.

Precauciones de uso
1. NO SE SENTE NI SE PISE ESTE ARTÍCULO. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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2. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con 

este artículo ni cerca de él.

3. No exceda las capacidades de peso especificadas.

4. Se recomienda instalar y utilizar el cobertizo para bicicletas sobre un 

suelo plano y firme 

5. Utilícelo únicamente para el fin previsto.

6. Inspeccione el producto antes de cada uso; no lo utilice si hay piezas 
sueltas o dañadas.

GUARDE ESTE MANUAL

LISTA DE PIEZAS
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A Barra de soporte curvada x2
B Barra de soporte corta ×5
C Clavo de suelo resistente al viento x 4
D Tela de la tienda x 1
E Barra de soporte lateral ×4
F Bolsa de almacenamiento para barras de soporte 

×1
G Bolsa de almacenamiento x1
H Bolsa organizadora para la tienda ×1
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PASO DE MONTAJE

PASO 1: Conecte las varillas de soporte y páselas por un extremo de 

la lona del cobertizo para bicicletas, y haga lo mismo en el otro lado

Instale primero la barra de soporte curva (A) y, a continuación, la 

barra de soporte lateral (E)

PASO 2: Coloque las cinco barras de soporte cortas 
restantes (B) en el lateral de la cochera, y monte la barra de 
soporte curvada y la barra de soporte lateral tal y como se 
muestra en el punto A

PASO 3: La barra de soporte lateral se instala en los orificios 

redondos de las cuatro esquinas y, a continuación, se fijan bien las 

estacas resistentes al viento.
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Modelo GXSKU2 GXSKU3

Color Negro Negro

Dimensiones del 
producto

2030 × 1220 × 1690 

mm

2260 × 1510 × 1970 

mm

PARÁMETROS DEL PRODUCTO

PASO 4: Finalización

javascript:;






RIPARI PER BICICLETTE
MODELLO: GXSKU2 / GXSKU3
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MODELLO: GXSKU2 / GXSKU3

Queste sono le istruzioni originali; si prega di leggere attentamente tutte le 
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di interpretare 
in modo univoco il proprio manuale d'uso. L'aspetto del prodotto è soggetto al 
prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi informeremo 
nuovamente in caso di aggiornamenti tecnologici o software relativi al nostro 
prodotto.

RIPARI PER BICICLETTE
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AVVERTENZA:
Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il 

manuale di istruzioni.

Il prodotto è conforme alle norme e ai regolamenti pertinenti.   L'installazione di 

questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e deve essere 

utilizzato solo in aree ben ventilate.  Si prega di leggere il manuale d'uso prima di 

installare e utilizzare questa apparecchiatura.

Precauzioni per il montaggio
1. Eseguire il montaggio solo secondo queste istruzioni. Un montaggio 

improprio può creare pericoli. 

2. Indossare occhiali di sicurezza approvati ANSI e guanti da lavoro 

resistenti durante il montaggio. 

3. Mantenere l'area di montaggio pulita e ben illuminata. 

4. Tenere le persone estranee lontane dall'area durante il montaggio. 

5. Non effettuare il montaggio se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, 

droghe o farmaci. 

6. Le caratteristiche del prodotto si applicano esclusivamente a prodotti 

montati correttamente e completamente. 

7. Effettuare il montaggio su una superficie piana, livellata, rigida e liscia in 

grado di sostenere in sicurezza i ripari per biciclette

8. Per ulteriori informazioni relative alle parti elencate nelle pagine seguenti, 

fare riferimento allo Schema di montaggio del presente manuale. 

Disimballare e separare tutte le parti in un'area di lavoro pulita.

Precauzioni d'uso
1. NON SEDERSI O SALIRE SU QUESTO ARTICOLO. 

2. Questo prodotto non è un giocattolo. Non consentire ai bambini di 

giocare con o vicino a questo articolo.

3. Non superare le capacità di carico specificate.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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4. Si raccomanda di installare e utilizzare la tettoia per biciclette su un 

terreno piano e solido 

5. Utilizzare solo per lo scopo previsto.

6. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se le parti sono allentate 
o danneggiate.

CONSERVARE QUESTO MANUALE

A Asta di supporto curva x2
B Asta di supporto corta ×5

ELENCO DELLE PARTI
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C Picchetti antivento x 4
D Telo da tenda x 1
E Asta di supporto laterale ×4
F Borsa per riporre le aste di supporto ×1
G Borsa per riporre gli accessori x1
H Borsa organizer per tenda ×1
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FASE DI MONTAGGIO

FASE 1: Collegare le aste di supporto e farle passare attraverso 

un'estremità del telo del riparo per biciclette, quindi ripetere 

l'operazione sull'altro lato

Installare prima l'asta di supporto curva (A), quindi l'asta di supporto 

laterale (E)

FASE 2: Posizionare le restanti cinque aste di sostegno 
corte (B) sul lato del posto auto coperto; l'asta di sostegno 
curva e l'asta di sostegno laterale vanno assemblate come 
illustrato al punto A

FASE 3: La barra di supporto laterale viene inserita nei fori rotondi ai 

quattro angoli, quindi i picchetti antivento vengono fissati saldamente.
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Modello GXSKU2 GXSKU3

Colore Nero Nero

Dimensioni del 
prodotto

2030*1220*1690 mm 2260*1510*1970 mm

PARAMETRI DEL PRODOTTO

FASE 4: Fine

javascript:;






FAHRRADUNTERSTÄNDE
MODELL: GXSKU2 / GXSKU3
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MODELL: GXSKU2 / GXSKU3

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen in der 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. 
VEVOR behält sich das Recht auf eine eindeutige Auslegung unserer 
Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des Produkts richtet sich nach dem 
von Ihnen erhaltenen Produkt. Bitte haben Sie Verständnis dafür, dass wir Sie 
nicht erneut informieren, falls es technische oder Software-Updates für unser 
Produkt gibt.

FAHRRADUNTERSTÄNDE
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WARNUNG:
Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die 

Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Das Produkt entspricht den einschlägigen Normen und Vorschriften.   Die 

Installation dieses Geräts muss allen geltenden Vorschriften entsprechen, und es 

sollte nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.  Bitte lesen Sie die 

Bedienungsanleitung, bevor Sie dieses Gerät installieren und verwenden.

Vorsichtsmaßnahmen bei der Montage
1. Montieren Sie das Gerät ausschließlich gemäß dieser Anleitung. Eine 

unsachgemäße Montage kann Gefahren verursachen. 

2. Tragen Sie während der Montage eine ANSI-geprüfte Schutzbrille und 

strapazierfähige Arbeitshandschuhe. 

3. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet. 

4. Halten Sie während der Montage Unbeteiligte vom Arbeitsbereich fern. 

5. Führen Sie die Montage nicht durch, wenn Sie müde sind oder unter dem 

Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen. 

6. Die Leistungsmerkmale des Produkts gelten nur für ordnungsgemäß und 

vollständig montierte Produkte. 

7. Montieren Sie das Produkt auf einer ebenen, waagerechten, festen und 

glatten Oberfläche, die das Gewicht der Fahrradunterstände sicher tragen 

kann.

8. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten 

Teilen finden Sie in der Montageanleitung dieses Handbuchs. Packen Sie 

alle Teile aus und sortieren Sie sie in einem sauberen Arbeitsbereich.

Sicherheitshinweise
1. SITZEN ODER STEHEN SIE NICHT AUF DIESEM PRODUKT. 

2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht mit diesem 

Produkt oder in dessen Nähe spielen.

SICHERHEITSHINWEISE
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3. Überschreiten Sie nicht die angegebenen Gewichtsbelastungen.

4. Es wird empfohlen, den Fahrradunterstand auf ebenem und festem 

Untergrund aufzustellen und zu verwenden 

5. Nur bestimmungsgemäß verwenden.

6. Vor jedem Gebrauch überprüfen; nicht verwenden, wenn Teile locker 

oder beschädigt sind.

DIESE ANLEITUNG AUFBEWAHREN

TEILELISTE
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A Gebogene Stützstange ×2
B Kurze Stützstange ×5
C Windfeste Erdnägel × 4
D Zeltplane × 1
E Seitliche Stützstangen × 4
F Aufbewahrungstasche für Stützstangen × 1
G Aufbewahrungstasche × 1
H Zelt-Organizer-Tasche × 1
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MONTAGESCHRITT

SCHRITT 1: Verbinden Sie die Stützstangen und fädeln Sie sie durch 

ein Ende des Fahrradunterstand-Gewebes; verfahren Sie auf der 

anderen Seite ebenso

Montieren Sie zuerst die gebogene Stützstange (A) und 

anschließend die seitliche Stützstange (E)

SCHRITT 2: Setzen Sie die verbleibenden fünf kurzen 
Stützstangen (B) an der Seite des Carports an, und 
montieren Sie die gebogene Stützstange und die seitliche 
Stützstange wie an Punkt A dargestellt

SCHRITT 3: Die seitliche Stützstange wird in die runden Löcher an 

den vier Ecken eingesetzt, anschließend werden die windfesten 

Erdnägel fest verankert.
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Modell GXSKU2 GXSKU3

Farbe Schwarz Schwarz

Produktabmessunge
n

2030 × 1220 × 1690 

mm

2260 × 1510 × 1970 

mm

PRODUKTDATEN

SCHRITT 4: Fertig
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